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Servicio de Att. al Cliente 

F ö r d e r k e t t e n f ü r Spezia lanwendungen 
Conveyor chains for special application E N T E 

Zahlreiche Spezialketten in nahezu jeder Ausführung (bis zur denkbar 
schwersten und kompliziertesten Konstruktion) für die unterschied
lichsten Einsatzbereiche sind verfügbar. Kontaktieren Sie unser 
Vertriebsteam für eine kompetente Beratung Ihrer Spezialanwendung. 

Different special applications require various special and complicated 
conveyor chains types. Please contact our sale team for a qualified 
consultation according to your chain needs. 
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- f r^v Förderketten für die Papierindustrie 
Conveyor chains for the paper industry 
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Kettentyp 

Chain no. 

Tei lung 

Pitch 

B u c h s e n 

0 

B u s h 

diameter 

Lichte 

Weite 

Width between 

inner plates 

Bolzen 

0 

Pin diameter 

Bo l zen länge 

Pin length 

Laschend icke 

Plate 

t h i c k n e s s 

A b m e s s u n g e n 

Anbaute i le 

At tachment 

dimension 

min. 

Bruchkraf t 

min. 

tens i le strength 

Durchschn . 

Bruch las t 

Average 

tens i le strength 

P d l m a x b l min d2 m a x L m a x T m a x M h4 Q min Q0 min 

mm mm mm mm mm mm mm mm kN/LB kN 

6 3 P F 1 * 6 3 , 0 3 0 , 0 1 3 0 , 0 2 0 , 0 2 1 3 , 2 6 , 0 2 2 0 , 0 5 0 , 0 1 6 0 , 0 / 3 6 3 6 4 1 7 6 , 0 

6 3 P F 2 * 6 3 , 0 3 0 , 0 2 1 0 , 0 2 0 , 0 3 9 3 , 0 6 , 0 3 0 0 , 0 5 0 , 0 1 6 0 , 0 / 3 6 3 6 4 1 7 6 , 0 

6 3 P F 3 * 6 3 , 0 3 0 , 0 2 3 0 , 0 2 0 , 0 3 1 3 , 0 6 , 0 3 2 0 , 0 5 0 , 0 1 6 0 , 0 / 3 6 3 6 4 1 7 6 , 0 
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Förderketten für die Holzindustrie 
Conveyor chains and attachments for the timber industry 

Kettentyp 

Chain no. 

Tei lung 

Pitch 

Rollen 

0 

Roller 

d iameter 

Lichte 

Weite 

Width between 

inner plates 

Bolzen 

0 

Pin diameter 

Bo l zen länge 

Pin length 

H ö h e 

Innen lasche 

Inner 

plate depth 

L a s c h e n 

dicke 

Plate 

t h i c k n e s s 

min. 

Bruchkraf t 

min. 

tens i le strength 

Durchschn. 

Bruchlast 

Average 

tens i le strength 

Gewicht 

pro Meter 

Weight 

per meter 

P d1 m a x b1 min d2 m a x L m a x Lc m a x h2 m a x t / T m a x Qmin Q0 q 

mm mm mm mm mm mm mm mm kN/LB kN kg/m 

8 1 X 6 6 , 2 7 2 3 , 0 0 2 7 , 0 0 1 1 , 1 0 4 9 , 0 5 3 , 5 2 8 , 5 0 4 , 0 0 1 0 6 , 7 / 2 4 2 5 0 1 2 8 , 9 3 , 7 8 

8 1 XH 6 6 , 2 7 2 3 , 0 0 2 7 , 7 8 1 1 , 1 0 6 0 , 7 6 5 , 1 3 1 , 3 5 7 , 9 4 / 5 , 5 5 1 5 1 , 9 / 3 4 5 2 3 1 7 5 , 7 5 , 8 8 

8 1 X H H 6 6 , 2 7 2 3 , 0 0 2 7 , 7 8 1 1 , 1 0 6 5 , 6 7 0 , 0 3 1 , 3 5 7 , 9 4 1 9 1 , 1 / 4 3 4 3 2 2 1 2 , 6 6 , 7 0 

8 1 X H S 6 6 , 2 7 2 3 , 0 0 2 7 , 0 0 1 1 , 1 0 6 3 , 6 6 8 , 0 3 1 , 8 0 7 , 6 0 1 5 2 , 0 / 3 4 5 4 5 1 7 7 , 2 6 , 5 5 

5 0 0 R 5 0 , 0 0 2 5 , 4 0 2 5 , 4 0 1 4 , 6 3 5 2 , 0 5 6 , 4 4 0 , 0 0 5 , 0 0 1 0 0 , 0 / 2 2 7 2 7 1 1 4 , 5 7 , 1 3 

4 4 1 . 1 0 0 R 1 0 0 , 0 0 2 5 , 4 0 2 5 , 4 0 1 4 , 6 3 5 2 , 0 5 6 , 4 4 0 , 0 0 5 , 0 0 1 0 0 , 0 / 2 2 7 2 7 1 1 4 , 5 5 , 1 5 
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Kettentyp P F1 F2 G h4 

Chain no. 
mm mm mm mm mm 

8 1 X F 1 ( R T ) 6 6 , 2 7 1 7 , 5 2 1 , 8 5 8 , 0 2 3 , 8 5 
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- f r^v Förderketten für die Holzindustrie 
Conveyor chains and attachments for the timber industry 

Kettentyp 

Chain no. 

Tei lung 

Pitch 

Rollen 

0 

Roller 

d iameter 

Lichte 

Weite 

Width between 

inner plates 

Bolzenab¬

messungen 

Pin d imens ions 

L a s c h e n a b m e s s u n g e n 

Plate d imens ions 

Laschen¬

dicke 

Plate 

t h i c k n e s s 

min. 

Bruchkraf t 

min. 

tens i le strength 

Durchschn. 

Bruch las t 

Average 

tens i le strength 

Gewicht 

pro Meter 

Weight 

per meter 

P d1 m a x b1 min d2 m a x L m a x h2 m a x d3 m a x d4 m a x J m a x K m a x T m a x Q min Q0 q 

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm kN/LB kN kg/m 

3 9 3 9 - B 4 2 0 3 , 2 2 3 , 0 0 2 7 , 0 0 1 1 , 1 4 9 , 0 2 8 , 5 8 7 , 2 7 ,2 3 8 , 1 1 0 1 , 6 4 , 0 1 1 5 , 5 8 / 2 6 2 6 8 1 3 6 , 5 2 , 4 5 

3 9 3 9 - B 2 1 2 0 3 , 2 2 3 , 0 0 2 7 , 0 0 1 1 , 1 4 9 , 0 2 8 , 5 8 7 , 2 3 8 , 1 4 , 0 1 1 5 , 5 8 / 2 6 2 6 8 1 3 6 , 5 2 , 4 5 

3 9 3 9 - B 2 3 2 0 3 , 2 2 3 , 0 0 2 7 , 0 0 1 1 , 1 4 9 , 0 2 8 , 5 8 1 0 , 3 9 2 , 1 4 , 0 1 1 5 , 5 8 / 2 6 2 6 8 1 3 6 , 5 2 , 4 5 

3 9 3 9 - B 2 4 2 0 3 , 2 2 3 , 0 0 2 7 , 0 0 1 1 , 1 4 9 , 0 2 8 , 5 8 7 , 2 1 0 1 , 6 4 , 0 1 1 5 , 5 8 / 2 6 2 6 8 1 3 6 , 5 2 , 4 5 

3 9 3 9 - B 4 0 2 0 3 , 2 2 3 , 0 0 2 7 , 0 0 1 1 , 1 4 9 , 0 2 8 , 5 8 1 0 , 3 1 0 1 , 6 4 , 0 1 1 5 , 5 8 / 2 6 2 6 8 1 3 6 , 5 2 , 4 5 

3 9 3 9 - B 4 3 2 0 3 , 2 2 3 , 0 0 2 7 , 0 0 1 1 , 1 4 9 , 0 2 8 , 5 8 7,2 1 0 , 3 3 8 , 1 9 2 , 1 4 , 0 1 1 5 , 5 8 / 2 6 2 6 8 1 3 6 , 5 2 , 4 5 

3 9 3 9 - B 4 4 2 0 3 , 2 2 3 , 0 0 2 7 , 0 0 1 1 , 1 4 9 , 0 2 8 , 5 8 7,2 1 0 , 3 3 8 , 1 1 0 1 , 6 4 , 0 1 1 5 , 5 8 / 2 6 2 6 8 1 3 6 , 5 2 , 4 5 
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Förderketten mit verzahnten Laschen nach Werksnorm 
Conveyor chains with saw tooth links according to industry standard 

Kettentyp Tei lung Rollen Lichte Bolzen Bo l zen - L a s c h e n - min. Durchschn . Gewicht 

0 Weite 0 länge dicke Bruchkraf t Bruch las t pro Meter 

Chain no. Pitch Roller Width between Pin diameter Pin length Plate t h i c k n e s s min. Average Weight 

diameter inner plates tens i le strength tens i le strength per meter 

P d l m a x b l min d2 m a x L Lc m a x T m a x Q min q 

mm mm mm mm mm mm mm kN/LB kg/m 

8O,O 4 2 , O 24 ,O l S , O SS ,O 6O,O 6,O 2 5 0 , 0 / 5 6 8 1 8 2 7 S , O 

Kettentyp P h H 

Chain no. mm mm mm 

P 8 0 8O,O 3O 5 8 

Kettentyp 

Chain no. 

Tei lung 

Pitch 

Rollen 

0 

Roller 

d iameter 

Lichte 

Weite 

Width between 

inner plates 

Bolzen 

0 

Pin diameter 

B o l z e n l ä n g e 

Pin length 

L a s c h e n d i c k e 

Plate t h i c k n e s s 

min. 

Bruchkraf t 

min. 

tens i le strength 

Durchschn. 

Bruchlast 

Average 

tens i le strength 

Gewicht 

pro Meter 

Weight 

per meter 

P d l m a x b1 min d2 m a x L m a x Lc m a x T m a x Q min Qo q 

mm mm mm mm mm mm mm kN/LB kN kg/m 

P 8 0 F 3 8O,O 3 0 , 0 3 2 , 0 1 5 , 0 5 8 , 6 6 2 , 6 5 , 0 9 8 , 0 / 2 0 9 0 9 1 0 7 , 0 9 , 1 2 

d1 

Kettentyp P h H 

Chain no. mm mm mm 

P 8 0 F 3 8O,O 2 5 5 5 

l 67 
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- f r^v Traglaschenkette mit verzahnten Laschen 
Saw tooth chains (timber industry) 

Kettentyp 

Chain no. 

Tei lung 

Pitch 

Rollen 

0 

Roller 

diameter 

Lichte 

Weite 

Width between 

inner plates 

Bolzen 

0 

Pin diameter 

B o l z e n l ä n g e 

Pin length 

L a s c h e n d i c k e 

Plate t h i c k n e s s 

min. 

Bruchkraf t 

min. 

tens i le strength 

Durchschn . 

Bruch las t 

Average 

tens i le strength 

Gewicht 

pro Meter 

Weight 

per meter 

P d l m a x b1 min d2 m a x L m a x Lc m a x T m a x Q min Qo q 

mm mm mm mm mm mm mm kN/LB kN kg/m 

P 8 0 F 2 8 0 , 0 3 0 , 0 1 8 , 0 1 0 , 0 4 4 , 6 4 8 , 3 5 , 0 6 1 , 7 4 / 1 4 0 3 0 7 0 , 0 4 , 1 5 

_ d 1 _ 

• Í 

p P 

Kettentyp P h H B 

Chain no. mm mm mm mm 

P 8 0 F 2 8 0 , 0 1 7 , 5 3 0 , 0 5 1 
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Kardanketten für Kreisförderer 
Cardan chains for overhead and floor conveyors 

Kettentyp 

Chain no. 

Tei lung 

Pitch 

B u c h s e n 

0 

B u s h 

diameter 

Lichte 

Weite 

Width between 

inner plates 

B o l z e n a b m e s s u n g e n 

Pin d imension 

L a s c h e n a b m e s s u n g e n 

Plate d imension 

A b m e s s u n g e n 

Anbautei le 

At tachment 

d imension 

min. 

Bruchkraf t 

min. 

tens i le strength 

P d3 m a x b l min d2 m a x L m a x h2 m a x T m a x L l m a x d4 m a x H F Q min 

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm kN/LB 

P 2 l O 2O4,O l 4 , 5 2 7 , 5 lO ,O 9O,O 25 ,O 4,O lOO,O 8 , 5 l 6 , O 8,O 5 0 / 1 1 3 6 4 

Kettentyp 

Chain no. 

Tei lung 

Pitch 

Rollen 

0 

Roller 

diameter 

Lichte 

Weite 

Width between 

inner plates 

B o l z e n a b m e s s u n g e n 

Pin d imension 

Laschen¬

h ö h e 

Plate depth 

Laschen¬

dicke 

Plate 

t h i c k n e s s 

A b m e s s u n g e n 

Anbaute i le 

At tachment 

dimension 

min. 

Bruchkraf t 

min. 

tens i le strength 

P d l m a x d4 m a x d5 m a x b1 min d2 d3 L m a x L l m a x L2 m a x h2 m a x T m a x F Q min 

mm mm mm mmm mmm mm mmm mm mm mm mm mm mm kN/LB 

P 1 0 0 F 1 1 lOO,O l 2 , O 32 ,O 4 5 , O 8 , 6 6,O 8 , 5 22 ,O 53 ,O 2 2 , O l 6 , O 2 , 5 2O,O 2 0 / 4 5 4 5 

in 
_ c 
' ra 
u 

a> 
ai 
= 

o 

A 
= 

<S) 

•C 
u 
o 

x 

_o 
'in 
" u 
cu 

. e 

"x 

in 
<D 
in 

= 2 cu 

CU <D 

£ 8 
E £ 
= in 
CU c 
••-» ra 

o ~S 
at om 

in 
C 

= 2 

J¿ . 2 
<5 ro 

™ H 
4-» U 
</i < 

IS 

. 2 •=. 

£ : u 

mailto:sales-wilnsdorf@iwis.com
http://www.iwis.com


IWIS 
antriebssysteme 
wir bewegen die welt 

Tel: +49 2 7 3 9 8 6 - 0 Fax: +49 2 7 3 9 8 6 - 2 2 
m m 

- f r^v Schmierstoffe für jeden Einsatz 
ELITE-lubricants for every application 

Verfügbare Sonderschmierstoffe, abweichend zur Erstschmierung 
Available special lubricants, recommended for our initial lubricants 

EL3 Die Langzeitschmierung bei höheren Geschwindigkeiten, Bela
stungen und Temperaturen. Durch erhöhte Viskosität verbes
serte Abschleuderfestigkeit über den gesamten Temperaturbe
reich von -5°C bis +150°C 

EL4 Der thermisch stabile Hochtemperaturschmierstoff mit gutem 
Verschleiß- und Korrosionsschutz. Geringe Verdampfungsrate 
im Temperaturbereich von 0°C bis +250°C. 
Keine Rückstandsbildung bei Temperaturen höher +250°C 

EL5 Die Lebensmittelschmierung mit USDA-H1 und LMBG 
Zulassung. Kontakt mit Lebensmitteln unkritisch. 
Besticht durch sehr guten Verschleiß- und Korrosions¬
schutz bei gleichzeitig guter Haftung an der Kette. 
Temperaturbereich -40°C bis +110°C 

EL7 Die Lebensmittelschmierung mit gutem Verschleiß- und Korro
sionsschutz. Ausgezeichnete Alterungs- und Oxidationsstabi-
lität für lange Gebrauchsdauer. Gutes Viskositäts- Temperatur¬
verhalten. Temperaturbereich -25°C bis +120°C 

EL8 Die biologisch schnell abbaubare Schmierung. 
Guter Verschleißschutz bei hoher Haftfestigkeit. 
Erfüllt die CLP-Anforderungen und besitzt die Wasser
gefährdungsstufe 1 (= i.a. nicht wassergefährdend) 
Temperaturbereich -20°C bis +110°C 

EL3 Long-lasting lubrication for higher speeds, loads and 
temperatures. Due to its high viscosity, it is absolutely resitant 
to spinning off during the entire temperature range starting 
from -5°C up to +150°C 

EL4 Thermally stable high temperature lubricant with good wear 
and corrosion-resistance. Low evaporation rate in the tempera
ture range from 0°C to +250°C. The lubricant forms no residue 
at temperatures above +250°C 

EL5 Food-grade lubricant with good wear- and corrosion resistance 
and good adhesion properties. Complies with the require
ments of the USDA-H1 and LMBG regulations. Uncritical for 
contact with food. Temperature range from -40°C to +110°C 

EL7 Food-grade lubricant with good wear- and corrosion resistance. 
Excellence stability to deterioation and resistance to oxidation. 
Very good visocisity temperature behaviour. Temperature range 
from -25°C to +120°C 

EL8 Highly biodegradable lubricat with good wear protection and 
adhesion properties. Complies with CLP-requirements and 
meets water contamination level 1 (= not hazardous to wa
ters). Temperature range from -20°C to +110°C 

EL = ELITE-Schmierstoff EL = ELITE-Lubrication 
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Nachschmierung 
Re-lubrication 

Die Lebensdauer einer Kette hängt entscheidend von der richtigen 
und ausreichenden Nachschmierung ab. Durch die oszillierenden Be
wegungen des Kettengelenkes verbraucht sich der Erstschmierstoff je 
nach Betriebsbedingungen im Laufe der Zeit. Bei regelmäßiger Nach
schmierung befindet sich das Kettengelenk überwiegend im Bereich 
der Mischreibung. Fehlende Schmierung oder unsachgemäß gewählte 
Nachschmierstoffe verursachen Grenzreibung, was zu Passungsrost
bildung und erhöhtem Kettenverschleiß führt. 
Für eine wirkungsvolle Nachschmierung ist die Auswahl des Schmier
stoffes und die richtige Schmiertechnik entscheidend. 

The life of a chain is dependent to a decisive extent on correct and ad
equate topping up of the lubricant. As a consequence of the oscillat
ing movements of the chain link, the initial lubricant is used up in the 
course of time depending on the operating conditions. If the lubricant 
is topped up regularly, the chain is mainly within the range of fluid and 
mixed friction. An absence of lubricant or badly selected re-lubricants 
cause dry friction, which leads to the formation of fretting corrosion 
and increased wear of the chain. 
The selection of the lubricant and the correct lubrication technique is 
decisive for effective re-lubrication. 

Trockenlauf: 
Kette ohne Erst- und 
Nachschmierung 

Dry running: 
Chain without initial 
and re-lubrication 

Erstschmierung 
ohne Nachschmierung 

Nachschmierintervall 
zu lang: zeitweiliger 

Re-lubrication interval 
too long: occasional 
dry-running 

unsachgemäße 
Nachschmierung 

optimale 
Nachschmierung 

. 2 •=. 

£ u 
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3 o 

Initial lubrication 
without re-lubrication 

ncorrect 
e-lubrication 

Optimum 
re-lubrication 
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Rollen- und Förderketten 
Roller- and conveyor chains 

(ö!ä) 

Flyerketten 
Leaf chains 

Landmaschinenketten 
Agricultural chains 

( H l « ) 

Kettenräder und 
Antriebskomponenten 

Sprockets and 
drive components 

Antriebs- und Förderketten 
Drive- and conveyor chains 

Antriebsrollenketten 
Transmission roller chains 

Unter iwis.com/kataloge stehen alle 
Kataloge als PDF zum download bereit. 
All catalogues can be downloaded on 
iwis.com/kataloge 

E U R I . 
CHAH 
powered by Iwls 

ecoplus 
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Unsere Standorte 
Our subsidiaries 

Deutschland 
Germany 

iwis antr iebssysteme GmbH & Co. KG 
Albert -Roßhaupter -Straße 5 3 
8 l 3 6 9 München 
Tel. +49 8 9 769O9-l5OO 
Fax +49 8 9 7 6 9 O 9 - l 2 2 9 

Siwis.com 

Deutschland 
Germany 

iwis antr iebssysteme GmbH 
Essener Straße 23 
5 7 2 3 4 Wilnsdorf 
Tel. +49 2 7 3 9 8 6 - 0 
Fax +49 2 7 3 9 8 6 - 2 2 
sales-wilnsdorf@iwis.com 

Deutschland 
Germany 

iwis agrisystems 
Schützenweg 5 
362O5 Sontra 
Tel. +49 5 6 5 3 9778-O 
Fax +49 5 6 5 3 9 7 7 8 - 2 6 
agrisystems@iwis.com 

England 
England 

iwis drive systems Ltd. 
Unit 8c Bloomfield Park 
Bloomfield Road, Tipton 
West Midlands, DY4 9AP 
Tel. +44 12 1 5 2 1 3 6 0 0 
Fax + 4 4 1 2 15200822 
salesuk@iwis.com 

Frankreich 
France 

iwis systèmes de transmission 
10, rue du Luxembourg 
6 9 3 3 0 Meyzieu 
Tel. +33 4374515-70 
Fax +33 4374515-71 
salesfr@iwis.com 

Schweiz 
Switzerland 

iwis AG Kettentechnik 
Bahnweg 4 (Postfach) 
5504 Othmarsingen 
Tel. + 4 1 6 2 8898999 
Fax +41 62 8898990 
¡nfo@iwis -ketten.ch 

Italien 
Italy 

iwis antr iebssysteme Italia 
Tel. +39 34O 9 2 9 6 l 4 2 
Fax +49 8 9 769O9 4 9 l 6 4 7 
salesit@iwis.com 

China 
China 

iwis drive systems Co. Ltd. 
Room # 7 1 7 , German Center 
8 8 Keyuan Road 
Zhangjiang, Pudong 
Shanghai 2 0 1 2 0 3 , R.O.C. 
Tel. +86 2 1 2 8 9 8 6 3 - 8 8 
Fax +86 2 1 2 8 9 8 6 3 - 9 0 
salescn@iwis.com 

USA 
USA 

iwis drive systems, LLC 
Building 1 0 0 , 8 2 6 6 Zionsville Road 
Indianapolis, IN 4 6 2 6 8 USA 
Tel. +1 3 1 7 8 2 1 - 3 5 3 9 
Fax +1 3 1 7 8 2 1 - 3 5 6 9 
sales@iwisusa.com 
www.iwisusa.com 

Kanada 
Canada 

iwis drive systems, Inc. 
# 2 2 - 2 0 8 8 1 - 8 7 t h Ave., 
Langley B.C. V1M 3X1 
Tel. +1 7 7 8 - 2 9 8 - 3 6 2 2 
Fax +1 7 7 8 - 2 9 8 - 7 2 1 9 
salesca@iwisusa.com  
www.iwisusa.com 

Brasilien 
Brazil 

iwis ketten correntes do brasil Ltda. 
Rua Ella Muhlemann, 200 
Itapecerica da Serra - Säo Paulo 
Bairro Ressaca - 0 6 8 5 0 . 0 0 0 
Tel. +55 1 1 4 6 6 6 3 9 2 7 
Fax +55 11 46663927 
salesbr@iwis.com 

Brasilien 
Brazil 

iwis s istemas de transmissäo 
Av. Comendador Aladino Se lmi , 5216 
Campinas - Säo Paulo - 1 3 0 6 9 . 0 9 6 
Tel. +55 1 1 9 4 8 4 - 0 5 9 3 
Fax. +55 1 1 4 5 3 3 - 1 7 8 7 
salesbrazil@iwis.com 

www.iwis.com 

Ihr Partner vor Ort 
Your s a l e s representat i ve 

IWIS 
antriebssysteme 
wir bewegen die weit 

Polígono Indutrial O Rebullón s/n. 36416 - Mos - España - rodavigo@rodavigo.com 
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